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А. Л. ГОЛЬДБЕРГ, И. Г. ЯКОВЛЕВА

В январе 1964 г. исполнилось 150 лет со дня открытия Государственной Публич­
ной библиотеки им. М. Е. Салтыкова-Щедрина в Ленинграде. Характеризуя ее фонды,, 
В. В. Стасов в свое время отмечал, что в Публичной библиотеке хранится «ни с чем 
несравненная коллекция сочинений о нашем отечестве, напечатанных во всех краях 
света и на всевозможных бесчисленных языках» '. История создания коллекции «Рос- 
сика» и ее содержание до сих пор не освещены в литературе, и это ограничивает воз­
можности использования собранных в ней материалов, представляющих большой инте­
рес для исторической науки.

Начало формирования «Россики» (50-е годы XIX в.) относится ко времени, когда 
выявление и собирание источников по русской истории, носившее до этого случайный 
характер, приобрело значительные масштабы, причем интерес к историческому источ­
нику распространялся не только на русские летописи и акты, но и на литературу 
иностранного происхождения. Во многом это было связано со стремлением рассмат­
ривать историю России на широком фоне истории всего человечества.

Наряду с научными целями, организаторы этого собрания (и прежде всего —  
тогдашний директор библиотеки, ловкий царедворец и придворный историограф Нико­
лая I — М. А. Корф) имели в виду и другие соображения. В частности, предполагалось, 
использовать иностранную литературу о России для нужд повседневной дипломатиче­
ской практики, а также концентрировать здесь всю иноязычную эмигрантскую литера­
туру, ознакомление с которой могло сделать более действенной борьбу с демократиче­
ской оппозицией в стране и за ее пределами. Вот почему Корф в своих докладах: 
вышестоящим властям неустанно повторял, что собрание иностранных книг о России, 
будет «важным и для науки и для правительственных целей»2. Именно эти — поли­
тические — задачи, поставленные при создании коллекции, обеспечили новому начина­
нию Публичной библиотеки официальную поддержку и щедрую финансовую помощь- 
со стороны царского правительства.

Был составлен и напечатан список «всех имевшихся в виду заглавий книг о Рос­
сии» 3, который разослали видным историкам и литературоведам, в том числе О. М. Бо­
дянскому, Н. В. Калачеву, К. И. Неволину, М. Н. Погодину, С. М. Соловьеву;. 
П. М. Строеву, А. Д. Черткову и другим. Многие ученые, ознакомившись с каталогом,, 
внесли в него существенные дополнения4. Вообще ученые круги русского общества: 
весьма благожелательно отнеслись к учреждению в Публичной библиотеке нового от­
деления. Без их поддержки, на которую библиотека опиралась и впоследствии, созда­
ние коллекции «Россика» вряд ли протекало бы так быстро и успешно.

Книги для новой коллекции отбирались из фондов, уже имевшихся в Публичной: 
библиотеке, и одновременно начались розыски книг в других книгохранилищах (Эрми­
таж а, библиотека Главного штаба, ряда университетских библиотек и т. д .). Наряду

1 В. В. С т а с о в .  Граф М. А. Корф. «Русская Старина», 1S76, кн. 2, стр. 16— 17..
2 Архив ГПБ, от. 1, I860, №  36, л. 33.
3 «Материалы к проекту полного каталога сочинений о России, на всех иностран­

ных языках изданных», СПб., 1851.
4 «Отчет ИПБ з а  1851 год», СПб., 1852, стр. 21.
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• г русскими учреждениями помощь Публичной библиотеке оказали и некоторые ино­
странные университеты и библиотеки. В 1857— 1860 гг. Дрезденская библиотека переда­
ла в коллекцию «Россика» большое собрание брошюр и листков XV I—XVIII вв., отно­
сящихся к России 5. Ценные материалы были получены из Стокгольмской и из других 
библиотек. В «Россику» внесли свой личный вклад многие русские и иностранные ученые 
и коллекционеры: С. М. Воронцов, Г. Н. Геннади, А. Крикор, А. X. Кудрявский, JI. Рас­
муссен, П. М. Строев и др. Библиотека получала от них редкие книги в виде подар­
ков, а иногда и сама проявляла инициативу в приобретении у них необходимых для 
■библиотеки изданий 6. Библиотека установила контакт со многими зарубежными книго- 
..продавцами. Представители библиотеки участвовали во всех крупных книжных аукцио­
нах. С расходами дирекция библиотеки не считалась, исходя из того, что новое отделе­
ние «должно быть пополняемо всеми книгами, которых в нем не достает, без всякого 
исключения»7. Текущие издания, соответствующие профилю коллекции, выходившие на 
территории России, библиотека получала в виде «обязательного экземпляра» или непо­
средственно от ученых, писавших о России на иностранных языках 8.

Важную роль в комплектовании «Россики» сыграло издание в 1860 г. «Корректур­
ных листов каталога иноязычных сочинений о России, находящихся в Публичной биб­
лиотеке». Этот литографированный том, содержавший описания изданий, собранных к 
тому времени в «Россике», был разослан, по примеру материалов 1851 г., многим науч­
ным учреждениям и отдельным ученым, от которых были получены ценные указания. 
Издание «Корректурных листов» дало новый толчок к пополнению «Россики» и спо­
собствовало разработке принципов, на основе которых происходило ее комплектование 
в последующие годы.

Прежде всего были установлены географические границы коллекции: в нее включа­
лась литература, относящаяся к Российской империи и к народам, проживавшим на ее 
территории в середине XIX в. При этом литература, касавш аяся народов К авказа, 
Прибалтики, Средней Азии и Финляндии, включалась целиком, а издания, относившиеся 
к  Польше, входили в коллекцию только если речь в них шла о событиях, происходив­
ших после присоединения Польши к России (впрочем, это правило часто нарушалось). 
Книги по истории Украины, Литвы и Белоруссии в период их пребывания в составе 
Речи Посполитой представлены в «Россике» лишь выборочно.

Первоначально в коллекции решено было собрать издании о России на языках всех 
«европейских народов (кроме русского, украинского и языков народов Поволжья и К ав­
каза) . Однако в дальнейшем книги на болгарском, сербском, финском языках и на язы­
ках народов Прибалтики были переданы в другие части фонда, и в «Россике» остались 
издания на английском, венгерском, голландском, греческом, датском, исландском, ис­
панском, итальянском, латинском, немецком, норвежском, польском, португальском', ру­
мынском, словацком, словенском, фламандском, французском, хорватском, чешском и 
шведском языках.

В состав «Россики» входили три основные категории изданий: I) книги и брошюры 
«по всем отраслям человеческого ведения», относящиеся к России и изданные на ино­
странных языках за  границей; 2) книги, журналы, газеты, листовки, изданные в России 
на иностранных языках; 3) переводы на иностранные языки сочинений русских авторов. 
Если последние две категории изданий поступали в «Россику» с известным отбором 
(часть художественной литературы и часть переводов научных трудов русских авторов 
шла в другие отделения), то первая группа изданий направлялась исключительно в 
«Россику» и была здесь полностью сосредоточена. Главное место среди этих материа­
лов занимали издания, посвященные и с т о р и и  России, ее народов э. Общее количест­
во материалов по истории СССР, хранящихся ныне в «Россике», превышает 30 тыс. 
названий.

5 «Сто лет И ПБ», СПб., 1914, стр. 284-.
6 Рукописный' отдел ГПБ, ф. 380, № 295, л. 24.
7 «Отчет ИПБ за 1863 год», СПб., 1864, стр. 20—21.
3 «Отчет ИПБ за 1852 год», СПб , 1853, стр. 79.
9 «Отчет-ИПБ за  1855 год», СПб., 1956, стр. 80; В. И. С о б о л ь щ и к о в. Чертков-

::-:ая библиотека в Москве и Императорская публичная библиотека в Петербурге. «Го-
лзс», 13 апреля 1864 г.
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Уже начиная с XV III в. и особенно в X IX  в. выходят в свет капитальные издания,, 
охватывающие всю русскую историю, от времен Киевской Руси и до современной авто­
рам эпохи. В «Россике» хранится свыше 230 подобных сочинений и общих курсов рус ­
ской истории на французском, немецком, английском, испанском, итальянском, венгер­
ском и других языках 1В, а также свыше двухсот сочинений по общей истории Украины. 
Литвы, Армении, Грузии, Молдавии и других республик и территорий СССР. Особенно 
много подобных трудов на иностранных языках (главным образом —• на немецком) 
посвящено Латвии и Эстонии, где на протяжении ряда веков в силу определенных об­
стоятельств господствовала немецкая («остзейская») историографияи. Кроме общих. 
работ по истории СССР, в составе « Р о с с и н и »  имеются издания по истории народного 
хозяйства, государства и права, внешней политики, культуры и религии. Богато пред­
ставлены также труды по генеалогии, геральдике, нумизматике и другим вспомогэтель- 
ным историческим дисциплинам. Особую часть коллекции «Россика» составляет собра­
ние «Personalia». зключающее материалы к биографиям многих русских, украинских, 
литовских, латвийских, эстонских и других политических деятелей, военачальников, ли­
тераторе з. духовных лис и т. д. Отмечая многочисленность собранных в «Россике» об­
щих работ 7.о катсрин СССР, нельзя ке сказать, что большинство их к настоящему вре­
мени устарело.

Гораздо больше интересных материалов, иногда незаслуженно забытых, а иногда 
и з з н з е  неизвестных исследователям, содержится в тех изданиях «Россини», , которые 
пеггядзгкы отдельным периодам, событиям и эпизодам исторического прошлого нашей 
страны.

Сравнительно небольшое количество работ (около 180) посвящено истории перво­
бытна асщинного и рабовладельческого строя на территории СССР. Древнейшая исто­
рия центральных областей России, Урала, Украины представлена в «Россике» главным 
образом оттисками статей из периодических изданий и докладами на различных меж­
дународных исторических конференциях. Некоторые из этих работ принадлежали рус­
ским археологам (В. Майнов, А. Чертков, А. Теплоухов, Н. Булычев), но на русском 
языке не были опубликованы и до сих пор не учтены в соответствующих библиогра­
фиях. Археология Прибалтики представлена капитальными работами Е. Тышкевича, 
К. Тышкевича, К. Гревинга, археология К авказа и Средней Азии — работами Ф. Байер- 
ка, Ж. Мурье, Э. Ш антра, Р. Пумпелли и др. Особое внимание исследователей в тече­
ние долгого времени привлекали знаменитые енисейские и орхонские надписи, относя­
щиеся к V I—VIII вв., найденные свыше двухсот лет назад. Список иноязычной литера­
туры, посвященной им, открывает книга Герхарда Мюллера и заверш ает хорошо издан­
ная публикация О. Доннер !2.

Одним из основных направлений русской археологии было изучение античных древ­
ностей, находившихся на территории России 13. Особенно большой вклад в разработку

10 P. L e v e s q u e .  Histoire de Russie, vis. 1—7, Paris, 1782— 1783; J . E s n e a u x .  
Histoire philosophique de Russie..., vis. 1—5, Paris, 1828— 1830; A. R a m b a u d. Histoire 
de Russie..., Paris, 1878; D. W a g  n e r. Geschichte des russischen Reiches, Bd. 1—6, Wien— 
Hamburg, 1810; A. H e r r m a n n .  Die Geschichte Russlands, Bd. 1—4, Dresden, 1826; 
W. T о о k e. Russia or a complete historical account of all the Nations, which compose 
that Empire, vis. 1—4, London, 1780— 1783; R. В e 1 1. A History of Russia, vis. 1—3, Lon­
don, 1 ed., 1780— 1783; 2 ed., 1836— 1838; M. V i l l e g a s  у P i n a t e l l i .  Historia de 
Moscovia у vide de sus Czares..., Madrid, 1736; M. R i c h e r .  Storia dell imperio della 
Russia, vis. 1—7, Napoli, 1789; G. C o m p a ;g n o n i .  Storia dell imperio Russo, vis. 1—- 
6, Milano, 1824; L. G y u l .  Az oposz Birodalom tortenelme, Т. 1—4, Temesvar, Г890.. 
Все примеры, приведенные в этой статье, носят выборочный характер в  не исчерпыва­
ют материалов- но данной тематике,' имеющихся в «Россике».

11 См. Я. З у т и с .  Очерки по историографии Латвии, ч. 1, Рига, 1949, стр. 3—5.
12 G. M u l l e r .  Commentario de scriptis Tanguticis in Sibiria repertis, Petropoli, 

1747; O. D о n n e r. Inscriptions d’Orkhon,. H elsingfors, 1892.
13 В  числе первых работ на эту тему были книги: С. de P e y s o n n e l .  Observa­

tions sur les ueuples barbares qui ont habite les bords du Danube et du Pont — Euxine, 
Paris. 17-661; S. K l e c z e w s k i .  Sarm atia Europea, Leopoli, 1769. Из более поздних 
капитальных исследований заслуживают упоминания книги: Е. В о n n е 1. Beitrage 
zur Alterthumskunde Russlands, Bd. 1—2, SPb., 1882; В. P о s t a. Archaeologische Stu- 
dien auf russischen Boden, Bd. 1—2, Budapest — Leipzig, 1905; E. M i n n s .  Scythians 
and Greeks, Cambridge, 1913.
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древнейшей истории Причерноморья и Южной Украины внесли И. О. Потоцкий (1761 —  
1815) и С. Сестренцевич-Богуш (1731— 1826), писавшие на французском языке и поэто­
му представленные в «Россике». Здесь хранятся также оттиски статей известного рус­
ского историка классической древности В. Латыш ева и подготовленная им многотомная, 
публикация античных надписей Причерноморья и.

Среди проблем, касающихся периода разложения первобытнообщинного строя к  
становления феодальных отношений на территории нашей страны, наиболее дискуссион­
ными в X V III—XIX вв. были вопросы происхождения русского народа и образования 
русского государства, что и нашло соответственное отражение в материалах «Россики».

Уже к XVIII в. относятся первые, хотя и наивные, попытки установить исторические 
связи между русским народом и другими обитателями Европы и Азии !5. У ряда ино­
странных историков, писавших на эту тему (А. Крамер, И. Ворсе, В. Гутцейт), встре­
чается версия о скандинавском происхождении «Руси». Первые исследования о варя­
г а х — диссертации С. Элга, И. Гельсинга и др.,— вышедшие из стен шведских универ­
ситетов в первой половине XV III в . 16, ограничивались лишь упоминаниями о походах, 
норманнов в славянские земли, но уже в книге Э. Бьернера варяжские князья и их. 
дружина были объявлены первыми носителями государственности на Руси 17. В даль­
нейшем это мнение было подхвачено и развито в книгах А. Шлецера, Г. Эверса и дру­
гих «отцов норманизма», а еще позднее — в работах К. Френа, Э. Куника, Ф. Крузе,. 
В. Томсена и др. Знакомство с этими изданиями принесет большую пользу советским 
историкам, разоблачающим научную несостоятельность современного «норманизма».

Из числа работ, посвященных истории Киевской Руси (всего около 90 названий),, 
надо упомянуть крупные исследования о византино-русских отношениях, а также об от­
ношениях Киевской Руси со странами Восточной и Западной Европы ,8.

Материалы «Россики» свидетельствуют о том, что источники по истории народов- 
нашей страны до XII в. на иностранных языках почти не публиковались, если не счи­
тать ряда переводов «Повести временных лет» и изданных К. Френом известий о Рос­
сии арабских автор о в19. Для периода феодальной раздробленности (конец XII — сере­
дина XV в.) количество таких изданий возрастает. Еще в XV III в. были изданы сбор­
ники путевых описаний западноевропейских путешественников, посетивших в X III— 
XV вв. страны Восточной Европы и Азии, находившиеся тогда под татарским игом20. 
Тогда же началась публикация источников, относящихся к ранней истории народов При­
балтики (на немецком или латинском языках). Среди них хроники Генриха Латвийского, 
Г Вартберга, Б. Генеке и различные актовые материалы21. Здесь жр находятся публика­
ции документов Новгородской ганзейской конторы (die Nowgoroder Schra), В общей, 
сложности к истории периода феодальной раздробленности относится свыше 180 изда­
ний, имеющихся в коллекции.

14 «Inscriptiones antiquae orae septentrionalis Ppnti Euxini graecae et latinae»,. 
vis. 1—2, 4, Petropoli, 1885— 1901.

15 G. S t i e b e r .  Historische Untersuching... ob die Russen und Wenden vor eine 
Nation zu halten sein? Rostock — Leipzig, 1717; I. D r u m e l .  Versuch einer critisch — 
historische Ausltihrung, wie die Russen von den Araratensern herstammen, N tirnberg,. 
1744.

16 В состав «Россики» входит свыше 40 диссертаций, защищенных в шведских, 
и немецких университетах в XVII—XVIII вв.

17 Е. B i o e r n e r .  Schediasma historico-geographicum de V aregis heroibus Scan- 
dianis et primis Russiae dinastis, Stockholmiae, 1743.

18 P. K r u g .  Kritische Versuch zur Aufklarung der byzantinischen Chronologie mit 
besonderer Rticksicht auf die fruhere Geschichte Russians, SPb., №10; G. S c h l u m b e r -  
g e r. L ’epopee Byzantine a la fin du X-e siecle, Paris, 1896; I. К a r 1 о w i с z. De Bo- 
leslai primi Bello Kioviensi, Berolini, 1866; A. de C a i x  d e  S a i n t  A y m o u r .  Anne 
de Russie, Reine de France..., Paris, 1896.

19 C. F  r a e h n. Ibn-Fosslands und andere Araber Berichte iiber die Russen alterer 
Zeit, SPb, 182:3.

20 [P. v a n  d e r  A a]. Seer aanmerkelyke Reysebeschryvingen van J. du Plan Car- 
pin, en Br. Ascelin... na Tartaryen en andre Oostersche Volkern, Leyden, 1706; [P. B e r ­
g e r o n ] ,  Voyage faits principalement en Asie dans les X II—XIV siecles par B. de Tu- 
dele, J . du Plan Carpin, N. Ascelin, G. de Rubruquis, M arc Paul. Haiton, J . de Mande- 
ville et A. Contarini, vis. 1—2, La Haye, 1735.

21 В «Россике» хранится окало ста книг и оттисков статей, посвященных истории 
Латвии и Эстонии в X III—XVI вв1.
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Если история народов СССР до конца XV в. представлена в «Россике» главным об­
р азо м  позднейшими исследованиями или публикациями соответствующих рукописных 
памятников, то события XV I—XVII вв. нашли отражение в современных им печатных 
изданиях. С первой четверти XVI в. в Польше, Чехии, Германии, Швеции, Италии начи­
нают выходить в свет книги и брошюры, связанные с событиями в Московском государ­
стве. С первых ж е лет комплектования «Россики» этим изданиям уделялось особое вни­
мание, потому что они уже тогда являлись раритетами. В результате в составе «Росси­
ки» находится ныне уникальное собрание изданий XV I—XVII вв., относящихся в исто­
рии СССР.

Центральное место в этом собрании занимают описания Московского государства, 
вышедшие из-под пера иностранцев, посетивших Россию в то время. Большинство этих 
книг хорошо известно благодаря библиографическим указателям Ф. Аделунга и Б. Корд- 
та. Коллекция ГПБ не только содержит в натуре все первые издания этих книг, ука­
занные Аделунгом и Кордтом, но и дает возможность познакомиться с последующими 

• изданиями и с переводами их на другие языки. Причем в некоторых случаях более 
поздние или переводные издания включают ценные материалы, дополняющие первона­
чальный текст22. Наряду с этими книгами появляется множество сочинений компиля­
тивного характера, использующих различные (порой —• недоступные ныне) источники 
и поэтому представляющих несомненный интерес для историка23.

В то же время выходили из печати краткие известия об отдельных событиях, до­
ставлявшие их современникам ту информацию, которая впоследствии стала распро­
страняться с помощью периодических изданий 24. Среди них встречаются реляции о воен­
ных действиях, сообщения о дипломатических переговорах и о внешнеполитических ак­
тах, известия о некоторых внутриполитических событиях, а иногда и просто примеча­
тельные известия. Кроме этих анонимных «известий», «реляций», «писем», «историй» 
(Zeitungen, Avisi, Historiae, Relations и т. д.), в «Россике» имеется множество откликов 
на текзтцие события, подписанных именами немецких, шведских, французских, голланд­
ских, итальянских авторов. В некоторых случаях эти отклики носили сугубо хроникаль­
ный характер, но иногда принимали форму торжественных речей, панегириков, стихотво­
рений и т. п.®.

Важными источниками для исследователей являются различные официальные до­
кументы, относящиеся к истории Прибалтики, Украины, Белоруссии и Литвы XV I— 
XV II вв. и представленные в «Россике» в их первых изданиях2в. Всего в «Россике» 
хранится около 500 книг н брошюр (с переизданиями — около 650), изданных в XV I— 
XV II вв. Кроме того,' в состав коллекции входит свыше 220 исследований, публикаций 
и очерков по истории СССР XV I—X V III вв., изданных в более позднее время.

Около 8 тыс. книг и броппор, хранящихся в «Россике», посвящено истории русской 
дворянской империи XV III в. и истории народов, проживающих на ее территории в 
этот период. Здесь представлены материалы по истории войн и дипломатических отно­
шений России; издания, описывающие борьбу Петра Первого с его противниками;, ма-

22 В «Россике» хранится 14 изданий «Записок о москозитских делах» С, Гербер- 
штейн», 19 изданий «Описания путешествия на Восток» А. Олеария, 19 изданий «Трех 
путешествий» Я. Стрейса, 14 изданий «Путешествия в Северные страны» П. Ла- Мар- 
тиньера, 8 изданий «Отчета о посольстве в Россию Ч. Карлейля» и т. д.

23 I. L a s i t i u s. De russorum religione, ritibus, nuptiarum... narratio, Spirae, 1582; 
O l a u s  M a g n u s .  Historia de gentibus septentrionalibus..., Romae, 1555; M. B o x o  r n—- 
Z v e r i u s .  Respublica Moscoviae, Lugduni Batavorum, 1630.

24 «Летучие листки о России, напечатанные за  границею в XVI столетии». «Оте­
чественные записки», 1858, т. 68, стр. 258—274; К. Ф. Ф е т т е р л е й н .  Редкие немец­
кие летучие листки XVI века, касающиеся Россия. «Отчет Публичной библиотеки за 
1882 год», СПб., 1884. Приложение IV, стр. 1—6.

25 I. D a n t i s c u s .  Carmen... de victoria insigni ex Moschis Sigism undi Regis Po- 
loniae, Grachoviae, 1514; I. G r a w i n g e l l i u s .  Gar erschrockliche Newe Zeitung von 
dem Moschowitter, welcher Polotzo erobert hat, Nurmberg, 1563; W. C h l e b o w s k i .  
Zwyc.i§stwo Zygmunta III w dobyciu zamka Smolenskiego..., Krakow, 1611.

23 «Edictum regium de supplicationibus ob . rem bene adversus Moschum gestam », 
Cracoviae, 1579; «Constitutiones Livonicae post submotum ex Livonia Moschum.., san- 
citae», Cracoviae, 1583; «Tullordning pa the igenom Refwel, Narfwen och Nyen, uthur — 
och til Ryssland gaende Wahrur», Stockholm, 1648; «Liefflandische Landes — Ordnun- 
gen», Riga, 1673.
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нифесты и реляции, опубликованные в связи с многочисленными дворцовыми переворо­
тами XV III в,; издания, освещающие историю Крестьянской войны под руководством 
Е. Пугачева; биографические материалы о политических деятелях того времени и т. д.

В XV III в. такж е выходило в свет множество описаний России и записок иностран­
ных путешественников, хроник и реляций27, панегириков и од, но вместе с тем появля­
лись и новые виды и группы изданий, сохранившиеся порой лишь в составе «Россики». 
Прежде всего, это издания на иностранных языках, напечатанные в самой России — во 
вновь организованных типографиях в Петербурге и в Москве. Среди них переводы рус­
ских официальных документов (выполнявшие в ряде случаев роль аутеничных текстов); 
оригинальные сочинения русских и иностранных ученых, написанные и опубликованные 
на иностранных язы к ах28; периодические издания на немецком и французском языках, 
начавшие в это время выходить в Петербурге29, и т. д. Большое место в этой части 
коллекции занимают издания, вышедшие в Латвии и в Эстонии. Особо следует упомя­
нуть уникальное собрание материалов по истории Курляндии, поступившее в Публич­
ную библиотеку от наследников историка и археографа Ф. Клопманна 30.

Наибольшее количество материалов, сосредоточенных в «Россике», относится к 
истории СССР X IX  — начала XX в. Причем, если для более ранних периодов в «Р ос­
сике» преобладают материалы, характеризующие внешнюю политику России, историю 
войн и дипломатических сношений с другими государствами, то история нашей Родины 
в X IX  — начале XX в. представлена в коллекции гораздо разностороннее. Объясняется 
это тем, что с первых десятилетий XIX  в. во многих странах значительно усилился ин­
терес ко всему, что происходило в могущественной империи на востоке Европы. К то­
му, же с середины XIX в. за рубежом появились влиятельные группы русских и поль­
ских революционных эмигрантов, и начала развиваться так называемая «вольная пе­
чать», включавшая издания на иностранных языках. Наконец, и в самой России стало 
выходить в свет значительно больше иноязычных изданий, многие из которых пред­
ставляют сейчас интерес в качестве источников по истории общественных отношений, 
Народного хозяйства и культуры.

Правда, внутриполитическая жизнь России освещена в этих изданиях весьма не­
равномерно; нет почти ничего о восстании декабристов, о крестьянском и рабочем дви­
жении второй половины X IX  в., о многих сторонах деятельности царских властей. З а ­
то множество откликов вызвали в западноевропейских странах подготовка и проведение 
крестьянской реформы 1861 г .31. В последующие годы появились в свет книги, повест­
вующие о земской, городской, судебной и других реформах 60—70-х год ов32.

Ещ е большее количество изданий на иностранных языках было посвящено демокра­
тическому и революционному движению в России второй половины X IX  в. Среди лите­
ратуры по этому вопросу можно выделить два основных массива. Во-первых, это книги 
и брошюры иностранных авторов, рассказывающие о деятельности русских революцио-

27 В частности, в «Россике» хранится 12 уникальных португальских реляций о са-- 
бытиях в России в 1756— 1769 гг.

28 G. M il H e r .  Sam m lung Russischer Geschichte. Bd. 1—9, SPb., 1732— 1764; 
С. S c m i d - P h i s e l d e c k .  Versuch einer neuen Einleitung in die Russische G es­
chichte, Bd., 1—2, Riga, 1773— 1774; M. L о m о n о s о w. De via navis in Mari .'cer'tiiisi 
determinanda, [SPb.], 1757.

29 «Historische genealogische und geographische Anmerkungen fiber die Zeitungen»; 
SPb., 1729— 1742; «St. Petersburgische Zeitung» 1757—.1759; «St. Petersburgisches Jou r­
nal», 1776— 1784.

30 Представление об иностранных изданиях по истории России. XV III ». дают со­
ставленные по материалам фонда «Россини» библиографические указатели Р. И. Мннц- 
лова я  В. А. Бильбасова (Р. И. М и  в ц  л о в . Петр Великий в иностранной литературе. 
Подробный каталог иностранных сочинений о России (R ossica), находящихся в Имя, 
Публичной Библиотеке в. Петербурге, СПб., 1872; В. А. Б и л ь  б а с  о в. История Е ка­
терины II, т. 12, чч. 1—2. Обзор иностранных сочинений о Екатерине И, Берлин, 1897), 
Однако, .пользуясь этими работами, следует иметь в виду, что' они почти не включают 
изданий по истории. Латвии, Эстонии, Литвы, Украины и К авказа и весьма выборочно 
отражают литературу о путешествиях по России и 'Отдельным ее районам.

31 Библиографию этих работ ом. V. L. М е j о f f. Question de l’emancipation des 
p aysan s en Russie. Bibliographic etrangere, SPb., 1865.

32 E. S  1 e p о f f. Ein Wort zu den Reformen in Russland, Leipzig, 1865; J . S c h n i t z -  
1 e r. Les institutions de la Russie depuis les reformes, Paris, 1866; F. С e 1 e s t i n. 
Russland seit Aufhebung der Leibeigenschaft, Laibach, 1875.
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неров, причем наряду с описанием террористических актов 60—80-х годов, в «Россикех- 
хранится несколько десятков изданий, посвященных характеристике «русского нигилиз­
ма» 33. Этот термин применялся в Западной Европе по отношению к широкому кругу 
явлений русской жизни того времени, и поэтому в иностранных книгах о «нигилистах» 
можно почерпнуть материалы о различных течениях русского общественного движения 
1870— 1890-х годов. Вторая группа изданий, связанных с этой темой, включает сочине­
ния русских авторов, вышедшие за рубежом на иностранных языках. Среди них про­
изведения А. И. Герцена, Н. П. Огарева, М. А. Бакунина, Н. Г. Чернышевского, 
П. Л. Л аврова, С. М. Степняка-Кравчинского и д р .34.

Царские власти, запрещавшие издания литературы такого рода, вместе с тем стре­
мились иметь максимально полное представление о русской «вольной печати» за гра­
ницей. Поэтому библиотеке было поручено тщательно собирать все издания сочинений 
Герцена и других революционных эмигрантов. Издания эти выдавались весьма ограни­
ченному кругу лиц, а на каталожных карточках была проставлена пометка «запрещ е­
но». Столь же ограничено было использование книги Н. Н. Голицына «Хроника социа­
листического движения в России в 1878— 1887 гг.», изданной Министерством внутрен­
них дел в 1890 г. тиражом в 100 экземпляров на французском языке и впервые переве­
денной на русский язык лишь в 1906 г.

Правило, обязывавшее Публичную библиотеку собирать в своем фонде все издания 
о России, выходившие за границей, продолжало действовать и в период революции 
1905— 1907 гг., хотя литература за этот период поступала с меньшей полнотой, чем в 
X IX  в. Из числа изданий, посвященных первой русской революции, наибольший интерес 
представляют хроники событий 1905 г. и записки участников или очевидцев револю­
ции 35. Особо следует упомянуть о многочисленных откликах, вызванных русскими со­
бытиями 1905 г. в других странах. Среди них встречаются доклады и речи представи­

телей западноевропейских социалистических партий, публицистические брошюры рево­
люционного и реакционного направлений и т. д .36. Наконец, сохранили известное 
значение и первые исследования и очерки о русской революции 1905 г., вышедшие в- 
начале XX в. 37.

Много материалов, хранящихся в «Россике», посвящено истории присоединения к  
России национальных окраин и политике царизма по отношению к народам этих окраин. 
Так, например, несколько десятков иностранных изданий рассказывают о борьбе кав­
казских горцев под руководством Шамиля. Интерес в Западной Европе к этой теме 
был связан частично с желанием некоторых зарубежных кругов использовать волнения 
горских народов в антирусских целях (особенно в период Крымской войны). Еще боль-

33 Q. A r n a u d o .  II Nihilismo, Torino, 1879; Е. L a v i g  п е. Introduction a 1’histoire 
du nihilisme russe, Paris, 1880; E. N o b l e .  The Russian revolt, its causes, condition and 
prospects, London, 1885: S. Z a 1 e s k i. Geneza i roswoj nihilizmu w P,osji, Krakow, 1892.

34 [А. Н е г г е  n], Yom andern Ufer. (Aus dem russischen M anuscript), Hamburg, 
I860; [A. H e r z e n ] ,  The russian people and their socialism, London, 1855; N. О g a- 
r e f f .  E ssai sur la situation russe, Londres, 1860; М. В a k о u n i n. 17-e anniversaire 
de la revolution polonaise, Paris, 184/7; M. B a k u n i n .  Aufruf an die Slaven, Koethen,. 
1848; H. T c h e r n y c h e w s k y .  Lettres sans adresse, Liege, 1874; N. T c h e r n y -  
c h e w s k y .  L ’economie politique jugee par la science, Bruxelles, 1874; P. L a v r o f f .  
lin e Lettre, St.— Amand, 1894. Книга Степняка-Кравчинского «Подпольная Россия» 
имеется в «Россике» в переводе на 9 европейских языков.

35 «R ussisches Revolutions — Tagebuch 1905». H rsg. von L. Katscher, Leipzig, 1906; 
«L a premier Annec de la Revolution Russe», Paris, 1906; G. B o u r d o n .  La Russie 
libre, Paris, 1905; A. P o l l y .  Zu Russlands Revoiution und Neugeburt, Leipzig, 1906; 
P. S z c z e p a n s k i .  Moskau in Blut und Schnee, Berlin, 1906; M. B a r i n g .  A year in 
R ussia, London, 1907.

36 В. К r i t с h e w s k y. Le proletariat et la revolution en Russie, Paris, 1905; 
V. R e u s n e r ,  D. W i e n e r ,  D. B r e i t s c h e i d .  Deutschland und die V organge im 
russischen Reich, Berlin, 1905; C. P e l  l e t  an . La revolution en Russie, Paris, 1905;
G. W e s s e 1 i t s k y. The russian revolution and its consequences, London, 1906; L. de
B r o u c k e r e .  La revolution Russe, Bruxelles, 1906.

37 A. T r a n s c h e - R o s e n e c k .  Die lettische Revolution, Bd. 1—2, Berlin, 1906— 
1907; R. V r b a .  Die Revolution in Russland, Bd. 1—2, Prag., 1906; P. L a  С h e s n a i s.
La  revolution Russe et ses resultats. 1904— 1908, Paris, 1908, и др.

98



шую заинтересованность проявляли правящие круги ряда западноевропейских страй 
(и прежде всего — Англии) в связи с ростом экспансии царизма в Средней Азии. К аж ­
дый новый поход царских войск в среднеазиатские земли вызывал к жизни множества 
военных обзоров, очерков и наспех написанных материалов. Все эти издания собраны 
в «Россике» с исчерпывающей полнотой.

Особенно много сведений о национальной политике царских властей дают мате­
риалы «Россики», отражающие историю польских восстаний 1830— 1831 и 1863 гг. и 
борьбы русского правительства с освободительным движением в Польше (всего около 
2 тыс. изданий). Сразу же после восстаний 1830— 1831 и 1863 гг. в библиотеку посту­
пили материалы из библиотек репрессированных польских повстанцев 38. В дальнейшем 
библиотека продолжала приобретать материалы о польских восстаниях и о польской 
эмиграции 1830— 1860-х годов 39, предназначавшиеся исключительно для использования 
их официальными лицами. Среди этих материалов были брошюры и журналы, издан­
ные в 1830— 1831 гг. «в  освобожденной Варш аве»; книги, журналы и листовки, выпу­
щенные польскими эмигрантами во Франции, в Англии, Бельгии и в других европейских 
странах; материалы Польского национального комитета в Париже и т. д. К историй 
восстания 1863 г. относятся издания революционных варшавских властей, описания ре­
волюционных событий в Польше, а также многочисленные отклики на эти события со 
стороны различных кругов западноевропейских стран. Многие из этих изданий имеют 
уникальный характер, и к ним часто обращаются советские и польские историки.

Наряду с материалами по истории общественных отношений и внутренней политики 
Российской империи XIX  — начала XX в. в «Россике» хранится огромное количество 
изданий, отражающих развитие промышленности, земледелия, транспорта, торговли и 
финансов того времени. Вследствие экономической отсталости России в нее широко про­
никал иностранный капитал, и издания, отражавшие деятельность принадлежавших ему 
предприятий, печатались главным образом на иностранных языках. Изучая эти изда­
ния, можно заметить, какие отрасли русской промышленности привлекали особое вни­
мание иностранных капиталистов,— ведь не случайно большинство иностранных обзо­
ров посвящено металлургической, горной, текстильной и сахарной промышленностим. 
Столь же закономерно появление иностранных изданий о бакинской нефти и донецком 
угле и металле 41.

Среди материалов по истории народного хозяйства следует назвать также храня­
щиеся в «Россике» издания торговых договоров России с другими странами, контракты 
между иностранными фирмами и русскими официальными и частными организациями* 
списки ввозимых и вывозимых товаров, таможенные тарифы, статистику железнодорож­
ных и морских перевозок, каталоги промышленных и сельскохозяйственных выставок,- 
справочники для иностранных держателей русских ценных бумаг, учредительные и от­
четные документы банков и кредитных обществ. Последний вид изданий представлен в' 
«Россике» особенно полно. Здесь хранятся «Уставы» и «Отчеты» банков и бирж, про­
мышленных предприятий и железнодорожных компаний, сельскохозяйственных това­
риществ и торговых фирм, касс взаимопомощи и благотворительных обществ, профес­
сиональных союзов и больничных касс, гимназий и музеев, хоровых кружков и рели­
гиозных общин. Изучение этих «Отчетов» может дать интересные сведения й

38 «Отчет ИЛБ за  1863 год», СПб., 1864, стр. 42—43.
39 Архив ГПБ, on. 1, 1868, №  27, лл. 1, ‘23-—28; «Отчет ИПБ за 1876 г.», СПб.,- 

1877, стр. 17:5.
40 Р, R i t t e r  v o n  T u n n e r .  Russlands Montan — Industrie, insbesonders desserf 

Eisenwesen, Leipzig, 1871; E. M о 1 i n a r i. L ’industrie du sucre en Russie, Paris, 1883; 
R. B a t z .  Les gisem ents auriferes de Siberie, Paris, 1898; B. B i e d e r m a n n .  Di£ 
V ersorgung der russischen Baumwollindustrie mit Baumvolle eigener Production, Heidel­
berg, 1907.

41 M. S z y m a n o w s k i .  Nafta na Kaukazie, W arszawa, 1884; A. B e e b .  y - T h o  rn.pt- 
s o n .  The oil fields of Russia and the russian pertroleum industry, London, 1904; G. M a- 
n i a g o .  La nafta di Baku e dell Archeron, Venezia, 1913, etc. См. также, фирменные 
проспекты и другие издания -иностравных предприятий, находившихся на- территории 
России, («Prospectus for the formation an oil producting and transportation company 
in Bakou to be called «Zoroaster», SPb., 1877; P. R 6 h 1 1. Die Firma «Siem ens und 
Halske», und deren Fabrikation in Russland, SPb., 1899; «Lena Goldfields. Particulars 
of the property controlled by the company», London, 1908).
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проникновении иностранного капитала в Россию, о жизни и деятельности различных 
групп обрусевших иностранцев и т. д.

Наряду с историей внутренней политики и экономики России в материалах «Р ос­
сини» отражена история дипломатических сношений России с иностранными держ а­
вами, история создания ряда коалиций («Священный Союз», «Союз трех императоров») 
и, наконец, история всех войн XIX—XX вв., в которых участвовала царская Россия. 
Одно только собрание изданий, относящихся к войне 1812 г., составляет свыше 
1100 книг, брошюр и листовок42. Богато представлена здесь литература, касающаяся 
«восточного вопроса», в том числе множество изданий, неизвестных составителю капи­
тальной библиографии по истории «восточного вопроса» Г. Бенгеско 43. Крымская война 
1854— 1856 гг. совпала с периодом наиболее интенсивного комплектования «Россики», и 
поэтому материалы о ней представлены в коллекции особенно полно.. В этой части фон­
да «Россики» собраны: общие очерки истории военных действий, сборники дипломати­
ческих документов и военных приказов, современные периодические издания и т. д.

' Ряд книг освещает историю отдельных этапов и эпизодов войны, причем во многих 
случаях эти книги принадлежат перу участников событий. Вообще мемуарная литера­
тура о Крымской войне была довольно обширной и издавалась вплоть до начала 
XX в. Наконец, следует упомянуть о политической публицистике этого периода, помо­
гающей исследователю проследить развитие общественного мнения в воюющих и нейт­
ральных странах. Всего в «Россике» насчитывается свыше 1800 изданий, относящихся 

■ к Крымской войне.
Опыт собирания материалов о Крымской войне был использован библиотекой и 

позднее, в частности во время русско-японской войны 1904— 1905 гг. Среди 500 с лиш­
ним изданий о русско-японской войне в «Россике» хранятся капитальные очерки воен­
ных действий, официальные отчеты о войне, составленные генеральными штабами Анг­
лии, Германии, США, описания и исследования отдельных военных операций, а также 
мемуары и записки очевидцев. Лишь небольшая часть этой литературы отражена в 
единственной библиографии по данному вопросу, составленной В. Лучининым 44.

С 1914 г. отделение «Россики» начало составлять коллекцию иностранных изданий 
: о мировой войне. Однако в отличие от собраний, посвященных предыдущим войнам цар­
ской России, эта коллекция оказалась гораздо менее полной и несколько иной по содер­
жанию. Во-первых, это объяснялось условиями военного времени, ограничившими внеш­
ние связи библиотеки. От английских и французских комиссионеров стало поступать 
мало: книг, и лишь голландский комиссионер Нийгоф продолжал посылать в библиотеку 
большие партии изданий, закупаемых им в Германии45. Поэтому, несмотря на то, что 
Россия находилась в состоянии войны с Германией, в «Россике» заметно преобладает 
немецкая литература о мировой войне. Во-вторых, не имея возможности активно отби­
рать за границей издания по своему профилю, отделение «Россики» в то время вбирало 
в свой фонд всю иностранную литературу о войне, даж е если эта литература и не от­
носилась к России. Вот почему эта часть коллекции представляет интерес не только для 
историков СССР, но и для исследователей всеобщей истории нового времени.

После Великой Октябрьской социалистической революции комплектование «Росси­
ки» продолжалось вплоть до 1930 г. Однако резкое сокращение связей с иностранным 
книжным рынком, вызванное валютными трудностями молодого Советского государ­
ства и враждебным отношением к нему со стороны большинства капиталистических 
стран, привело к тому, что поступление книг из-за границы в те годы почти полностью 
прекратилось. В результате этого период 1917— 1930 гг. представлен в «Россике» глав­
ным образом изданиями на иностранных языках, вышедшими на территории СССР. 
Среди них — переводы советских официальных документов, дипломатическая переписка 
с иностранными государствами, советские информационные материалы, предназначенные 
для зарубежных читателей и т. д. Особый интерес представляют дсурналы, газеты и

42 Более подробно об этой части «Россики» см. в статье A. JT. Г о л ь д б е р г .  Пе­
чатные материалы Публичной библиотеки им. Салтыкова-Щедрина о войне 1812 г. 
«Вопросы истории», 1962, №  6, стр. 208—212.

43 G. В е n g  е s с о. E ssa i d’une notice bibliographique sur la question d’Orient. 
Orient europeen 1821— 1897, Bruxelles — Paris, 1897.

44 В. JI у ч и н и  я. Русско-японская война 1904— 1905 гг., М., 1939.
45 Архив ГИБ, ол. 1, 1916, №  119, л. 15.
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брошюры, изданные в 1918— 1921 гг. немецкими, чешскими, венгерскими и польекимй 
коммунистическими организациями в различных районах Советской России.

Общее количество изданий советского времени, хранящихся в «Россике», не пре­
вышает 1000 экземпляров.

% *  *

Наряду с материалами, касающимися гражданской истории и истории народного 
хозяйства нашей страны с древнейших времен до XX в., в фонде «Россики» находится 
множество изданий по истории права, народного образования, военного дела, а также 
по истории религии (включая все вероисповедания, существовавшие в России). Заслу­
живают внимания историков и страноведческие разделы коллекции — особенно те, ко­
торые охватывают издания по этнографии и географии России (в том числе описаний 
отдельных районов страны, статистические материалы и т. п.).

Наконец, чтобы завершить общую характеристику коллекции, следует упомянуть й 
о таких ее частях, как собрание книг по истории искусства и литературы всех народов 
России, собрание переводов сочинений русских и украинских писателей на иностранные 
языки (начиная с переводов М. В. Ломоносова и Г. Р. Державина, изданных в XV III в., 
вплоть до сотен томов Л. Н. Толстого, Ф. М. Достоевского, А. М . Горького и других 
авторов конца XIX — начала XX в.) и собрание иностранных романов, повестей, пьес й 
стихотворений на сюжеты из русской жизни. В фонде «Россики» хранятся также биб­
лиографические издания и книги по истории библиотечного дела в СССР.

Ознакомиться с материалами коллекции и плодотворно использовать нх можно 
лишь с помощью всего вспомогательного аппарата «Россики». В его состав входят ал­
фавитный каталог (печатный каталог, изданный в 1873 г. под руководством К- Ф. Фет- 
терлейна 46 и его продолжение в форме карточного каталога), а такж е рукописный си­
стематический каталог.

Систематический каталог, составителем схемы которого был В. В. Стасов, раскры­
вает содержание «Россики» лучше, чем ее алфавитные каталоги, не только благодаря 
своей своеобразной и жизнеспособной структуре, но и потому, что описания изданий 
на его карточках содержат гораздо больше сведений. К тому же в него включены опи­
сания некоторых статей из сборников, хранящихся в других отделениях библиотеки. 
На многих карточках систематического каталога встречаются пометки сотрудников 
библиотеки, раскрывающие историю данного издания или экземпляра. Если фонд «Р ос­
сики» представляет собой уникальную коллекцию иноязычных изданий о России, то 
каталоги этого фонда являются столь же уникальным библиографическим пособием для 
изучения исторического прошлого нашей Родины.

Коллекция «Россика» всегда пользовалась значительным спросом со стороны чита­
телей47. Больше всего обращались к ней читатели-историки. Фонд «Россики» и ее ката­
логи оказали большую помощь С. М. Соловьеву, Н. И. Костомарову, К. Н. Бестужеву- 
Рюмину, В. С. Иконникову и другим крупнейшим ученым. Материалами «Россики» ши­
роко пользовались не только историки, но и литераторы. Особенно часто обращался к  

этим материалам JI. Н. Толстой, стремившийся получить разностороннее представление 
об изучаемых им периодах русской истории. Так, например, во время работы над «Х ад ­
жи М уратом» JI. Н. Толстой запрашивал В. В. Стасова: «Н ет ли иностранных историй 
Николая с отрицательным отношением к нему?» В ответ на эту просьбу В. В. Стасов' 
выслал JI. Н. Толстому из «Россики» целую партию «книг с оппозицией по биографий 
Николая I » 48. Позднее В. В. Стасов посылал JI. Н. Толстому иностранные сочинения (7 
Павле I и .о польском восстании 1830— 1831 гг .49.

46 «Bibliotheque imperial publique de St. Petersbourg. Catalogue de la section deS 
Russica ou ecrits sur la Russie en langues etrangeres», vis. 1—2, SPb., 1873.

47 H. А. Е ф и м о в а .  Читатели Публичной библиотеки в Петербурге и организация 
их обслуживания в 1814— 19-17 гг. «Труды РПБ», т. VI (9), 1968, стр. 76, 164— 171.

48 «Лев- Толстой и В. В. Стасов. Переписка 1879— 1906», Л., 1929, стр. 296, 301.
49 Там же, стр. 379, 397. Однако далеко не все -издания, хранившиеся в «Россике», 

были доступны- читателям. Если судить по- официальным спискам запрещенных изда­
ний («Каталог -рассмотренных иностранною цензурою сочинений запрещенных я до­
зволенных с исключениями», (СПб., 1898), здесь подобных книг было больше, чем 
в каком-либо другом отделении библиотеки.
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Несмотря на то, что комплектование коллекции в 1930 г. в связи с реорганизацией 
структуры библиотеки было прекращено, однако фонд «Россини» и весь его вспомога­
тельный аппарат бережно сохранялся, а в период В.еликой Отечественной войны наи­
более ценные издания были эвакуированы из Ленинграда. В настоящее время прово­
дится документальная проверка, которая поможет окончательно установить количе­
ственный состав фонда, включающего (по предварительным данным) свыше 130 тыс, 
книг и брошюр и около 25 тыс. комплектов периодических изданий. Меры, принимае­
мые библиотекой для улучшения организации хранения фонда «Россики», имеют целью 
сделать этот фонд еще более доступным для читателей.

Ежегодно из «Россики» выдается в залы библиотеки и по абонементу несколько 
тысяч изданий. Их запрашивают литературоведы и географы, лингвисты и краеведы и, 
в большинстве случаев.— историки. Материалы «Россики» были использованы в труде 
Е. В. Тарле «Крымская зсй аа», в книге Б. А. Романова «Очерки дипломатической ис­
терии русско-японской ззйкы». б сборнике под редакцией К. В. Базилевича «Городские 
восстания XVII века з Московском государстве», в недавних публикациях, связанных со 
столетием польского восстания 1863 г., и т. д.

О даакэ е : зм : .но: ;тн использования книжных богатств, хранящихся в фонде «Рос­
сини». далек: не исчерпаны, и многие издания, имеющиеся в коллекции, до сих пор не 
зошлн з научный : Гагат. Это объясняется недостаточной осведомленностью широких 
кругов : : ее ::к д х  ученых о содержании коллекции «Россики» и тематике составляю-
P I H I  ©£ E3Z2H BBL

С :здаваем ы е в настоящее время печатные каталоги «Россики» смогут дать иссле- 
аазателнм нужную информацию, а также помогут составить полное представление о 
г : г е з : л:-г дк : иной иностранной историографии СССР и о публикации иностранных ис- 
: :ч : : : ;к :з  ло истории СССР. Библиотекой подготовлен первый выпуск систематического 
каталога «Россики», включающий описание изданий по истории СССР с древнейших 
атемен до конца XVII в. Последующие выпуски каталога должны будут охватить всю 
дальнейшую историю СССР до 1917 г. ■

Поставив перед собой задачу исчерпывающего раскрытия фонда «Россики», библио­
тека исходит из того, что эта уникальная коллекция является частью национального 
культурного богатства нашей страны и должна быть в полной мере использована на 
благо отечественной науки.




